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Abstract: 
 Referral is one of the important links in the linguistics of the text and has 

an effective effect in linking the parts of the text to each other and in their 

consistency, The designation of the reference elements is given to a section of the 

words that does not have an independent connotation, but rather refers to an 

element or other elements mentioned in other parts of the discourse, so the 

condition for their existence is the text and it is based on the principle of similarity 

between what has been mentioned in one maqam and what is later mentioned in 

another maqam, Muhammad Khatabi believes that the local elements of whatever 

kind are not satisfied with themselves in terms of interpretation, It is necessary to 

return to what it refers to in order to interpret it. 
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 )مُلَخَّصُ البَحث(
تُعدُّ الإحالة من الروابط المهمة في لسانيات النَّص ولها أثر فعاا  فاي ط اط أءااان الانص 

عيااق تساا  ماان الالتااا    تمياا   بعضااها عااوعت واتساااتهاق وتميااا تساامية العنا اار الإحاليااة
د لة مستقية عل تعود عياق عنرار أو عنا ار أ ارك ما فوطأ فاي أءااان أ ارك مان ال ماا  
فشرط وءودها هو النص وهي تقوم عيق مودأ التماثل عين ما سوا ذفره في مقام ماا و اين ماا 

فاااي  هااو ماا فوط بعااد ذلاا  فااي مقااام م اارق و اارك معمااد  ماااعي أيَّ العنا اار المعييااة فيتمااا
نوعهااا   تفتتااي عاا اتها ماان حياا  الت و االق لذ   عااد ماان العااودأ للااق مااا تشااير للياا  ماان أءاال 

 ت و يها.
 : الإحالةق النريةق الوعديةق تر وة المدكق الضمائر. الكلمات المفتاحية
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 Referral Itemsعناصر الإحالة: 
وأدوات المقاطنااة وعنا ار الإحالاة هاي الضامائرق وأساامان الإوااطأق والاسامان المو اولةق 

( 129ق ص2007و عاااات العنا ااااار المعنمياااااة معاااال نتااااا ق عاااااينق بعااااتق الااااا   معمااااادق 
 Mohammed, 2007, P12990(  الراااويعيق دوي تااااط  ق ص  )Subaihi, 

undated, P90 83ق ص2007(  فرجق  )Farag, 2007, P83)  . 
وتقسا  النراية للاق  وتقس  الإحالة للق تسمين طئيسين: الإحالة المقامية والإحالة النرية

( Alfqy, 2000: 1/40-41(  41-1/40: 2000لحالااة توييااةق وةحالااة بعديااة  التقاايق 
ق 2006(   مااعيق Alzinad, 1993, P118-119(  119-118ق ص1993 الاناادق 

 ( . Khitabi, 2006, P17(  17ص
 مخطط لأنواع الإحالة

 
 
 
 
 
 

 Text Referralأولًا: الإحالة النصية: 
وهااي   العاتااات الإحاليااة دا اال الاانصق سااوان أإاااي بااالرءو  للااق مااا سااواق أم بالإواااطأ 

 (. Alfqy, 2000: 1/40(  1/40: 2000للق ما سوف ي تي دا ل النَّص((  التقيق 
  الإحالااة النرااية الدا ييااة تااتدا للااق تاارابط الاانص وتعقااا معاليااة التعوياار التااي تعاارف 
ب نّها تعاتب أفقي متناسا لوحدات لغو ة مترابمة تقوم عيق أس  معددأ من حي  التسيسالق 
وضمائر الإحالة النرية تشالل دا ال الانص سيساية مان العيقاات التاي توناي الانص لذ يعتوار 

( 25/27: 1999متتابعاة مونياة بساسال لضاماط متراية((  فيهتينارق  النص وحدات لغو اة
 Feeveiger, 1999: 25/27)  وهي عاتة تائمة عين الاسامان والمساميات وهاي العميياة .

التااي عاان هر قهااا تشااير اليتعااة المسااتعمية للااق لتعااة متاا  رأ عنهاااق أو متقدمااة عييهااا  عااوترأق 
س  الإحالة بعسب تقادم مرءعهاا وتا  ره ( .  وتقBouqra, 2009, P81 ( 81ق ص2009
 للق: 

 الإحالة القبلية:  - أ
وهاااي التاااي يلاااوي فيهاااا المرءااا   المعاااا  عييااا ( متقااادماي عياااق وسااايية الإحالاااة  المعيااال( 

(ق وماان الإحالااة القوييااة تااو  الشاااعر Bouqra, 2012, P46(  46ق ص2012 عااوترأق 

 الإحالة

 نصية 

 الإحالة داخل النص

 مقامية 

 الإحالة إلى خارج النص

 قبلية

 إلى السابق

 بعدية

 إلى اللاحق
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  (: Al-Jaafari,, 1986, P194(  194ق ص1985 النعتراق 
 ]ال تيف[ 

 أنظرررررررررروا المررررررررررأ  التررررررررري  رررررررررلف 
 فهررررررررررري اررررررررررر اي ع رررررررررررا  نا  رررررررررررة
 وهرررررررررري فرررررررررري  يتهررررررررررا لأشرررررررررربلها
 شررررررررررررراسك   و هرررررررررررررا  م سرررررررررررررب 
 قيررررررررررررررررر وها   رررررررررررررررررر    لسرررررررررررررررررلة
 ويلكرررررررررررررررررم لا سبحرررررررررررررررررتم أ ررررررررررررررررر اً 

 

 كيررررررررررررر  أعلررررررررررررر  مقامهرررررررررررررا الأو ُ  
 وهررررررري فررررررري الحرررررررر  فررررررراس   طررررررر 
 مرررررررررأ   وهرررررررري فرررررررري اللقررررررررا  س رررررررر 
 فهرررررررررررو شمتررررررررررراس وهررررررررررري ا رررررررررررتَع 
 ثررررررررررررررم قررررررررررررررالوا  عقلهررررررررررررررا  لرررررررررررررر 

 ودسبُهررررررررررا و رررررررررر ُ كيرررررررررر  ام رررررررررري 
 

وطدت فااي هاا ا الاانص الإحالااة بالضاامير المتراال والمنتراال قلذ ذفاار الشاااعر فااي عدايااة 
الاانص الماارأأ ثاا  اسااتعمل الضاامير المتراال والمنتراال للحالااة لليهااا فالضاامائر المترااية فااي 

ق زوءهاااق تياادوهاق دط هااا( والمنترااية المتمعيااة فااي  هااي( فااي الوياا   مقامهاااق عيتهاااق لاوااويها
 العانيق العال ق الراب ( تعود عيق ا س  الواطد في أو  النص فهي لحالة تويية سااعدت عياق 

 اتساق النَّص وط م . 
فالشااااعر اساااتعمل الضااامائر الإحالياااة للوااااطأ للاااق المااارأأ فهاااو  ااادعو للاااق تعر ااار المااارأأ 

ائهاا حقهاا فاي المنتما  فهاو يقااطي عاين المارأأ فاي العراوط التاي ساوق  عرارُه وتعييمهاا وةعم
إياف أعياوا مقامهااق وتاد وااطف  الرءال باالعر  والتنااطأ ووااطفت  فاي ملساو  أماا فاي عرااره 
فهااو  اارك أنّهااا مقياادأ ودط هااا وحاال و اادّعوي أي فااي عقيهااا  ياال فهااو  اادعو للااق تعر رهااا لفااي 

 ,Al-Jaafari,, 1986(  377ق ص1985النعتااراق تسااتمي  أي تقماا  دط هاااق وتولاا   
P377:) 

 ]الرمل[
 فرررررررررري  رررررررررري  العرررررررررر   نفرررررررررر  حررررررررررر  
  ررررررطع  فرررررري الهنرررررر  شمسرررررراً فررررررانبرت

 

 لرررررم ش ررررر  أض شُخمررررر  ال ررررريم  رررررناها 
ررررررررررررر اً ل رررررررررررياها  أمررررررررررررم العالررررررررررررم   

 
وطدت فااي الويااا  الاو  الإحالاااة القويياااة بالضااامير  الهااان( عياااق لتعاااة  نتااا ( فاااي لتعاااة 

الوياا  العاااني الإحالااة القوييااة عياق  الشاام ( فااي لتعااة  ضااياها( وهاا ا مااا أدك  ساناها(ق وفااي 
للق ط ط النص وتننب التفراطق فيرك الشاعر أي النتوس العرّأ التي تسمو نعاو المناد والعااأ 
والفرامااة   يسااتمي  القهاار والضااي  عيااق لهتااان ضاايائهاق وأي تياا  التميعااات تااد تااردد  ااداها 

 الا رك التي استقوي  ضيانها. في أءوان الهند والام  
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 الإحالة البع شة:  -  
وهااي   اسااتعما  فيمااة أو عواااطأ تشااير للااق فيمااة أ اارك أو عواااطأ أ اارك سااوف تسااتعمل 

 (. Alfqy, 2000: 1/40(  1/40: 2000 حقاي في النص أو المعادثة((  التقيق 
 ,,Al-Jaafari(  193ق ص1985ومااان الإحالاااة الوعدياااة تاااو  الشااااعر  النعتاااراق 

1986, P193]ال تيف[ :) 
 كيررررررررررررر  شُعطرررررررررررررري ثمرررررررررررررراس  شررررررررررررررجر  

 
 فرررررررررررري الحصرررررررررررري والترررررررررررررا  منقبررررررررررررر  

 
 ) وطدت في ه ا الوي  الإحالة الوعدية حيا  عااد الضامير فاي لتعاة  ثمااطه( عياق  وانر 
فالمتيقي يعاو  الوع  عن مرء  الضمير يعل ءانواي حتق ي تي ما يتسره. وتول   النعتاراق 

 ]ال تيف[  (: Al-Jaafari,, 1986, P199(  199ق ص1985
 لررررررررررم ابررررررررررر      يرهرررررررررررا الأس  كرررررررررررلا  

 
 لا ولا العقرررررررررر  عيررررررررررر الرررررررررر  العقررررررررررو  

 
فالضمير في لتعة  بغيرها( عاد عيق مت  ر أا ليَّ الإحالة بعدية و  الهان( تعيل عيق 
الاطض فاالمتيقي يناب عيياا  ا ساتمراط باالقرانأ باحعاااي عان المرءاا  الا ا تعيال للياا  الهاان فااي 
لتعة بغيرها لفي يلوي النَّص مترابمايق والشاعر هنا يشن  توم  عيق العام و ا   الهما  فهاو 

الاطض التااي يعيشااوا عييهااا نتسااها الاطض التااي يعاايب عييهااا الغاار  والعقااو  نتسااها   اارك أيَّ 
 وه  عنده  عا مة وتوم  أ اعه  الفسل. 

 وتقس  الإحالة من حي  المدك التا ل عين العنرر الإحالي ومتسره للق نوعين: 
  إحالة قريبة الم ى:  -1

 الاناااادق  فيوياااة ءميياااة((  وتنااارا فاااي مساااتوك النمياااة الواحااادأ حيااا    توءاااد فوا ااال تر 
 ,Afifi(  120ق ص2001(  عتيتاايق Alzinad, 1993, P123(  123ق ص1993

2001, P120) ومرءعهااا   تتناااوز حاادود  .لذ تفااوي المسااافة التا ااية عااين الاداأ الإحاليااة
النمية الواحدأ وتردق ه ه الإحالة عيق الإحالة القويية والوعدية وتفاوي أإعار تاوأ فاي تعقياا 

 .  (Afifi, Without date, P53(  53ترابط واتساق النصَّ  عتيتيق دوي تاط  ق ص
 ,Al-Jaafari,, 1986(  93-92ق ص1985ومنهاااا تاااو  الشااااعر النعتراق    

P92-93 :)]المو ل[ 
 إليرررررر   نررررررات الأس  شرررررر وى أُ ثهررررررا
 اَفَلْفرررررُ  فررررري صررررر سي فينفثهرررررا لظررررر ً 
ت فنالررررررر  نصررررررريبها  أسى أممررررررراً  ررررررر  

 

 ا يرررررر  سكرررررريث الطررررررود عنرررررر  ثباا رررررر    
 ش ررررراد ُ رررررف   الصرررررخر فررررري نفثاا ررررر   
 مررررث العلررررم واشررررتقات  نرررر  ثَمراا رررر   
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وطدت في ه ا النص لحا ت بعدية وتويية تر وة المدك من المرء    تفاد تتعدك الوي  
الواحااد منهااا الإحالااة الوعديااة بالضاامير  الفاااف( فااي للياا  تعياال للااق المرءاا   عنااات الاطض( 
والإحااا ت القوييااة وهااي بالضاامير الهااان فااي  أععهاااق ثواتاا هق  نتعهاااق نتعاتاا  ق نراايوهاق ثمراتاا ه( 

ق المراء   والوكق طفاينق الماودق الشالوكق الرا رق أمماايق العيا (ق والإحالاة القويياة تعيل عي
بالضمير المستتر  هي( في الافعا   تا ل(ق  تغيغل( التي تعيل للق المرء   الشالوك(ق وأيَّ 

 تفراط ه ه الإحا ت في النَّص يساعد عيق ترابط أءاائ  وءعي  أإعر اتساتاي. 
 إحالة  عي   الم ى:  -2

فيها تمو  المسافة التا ية عين الاداأ الإحالية ومرءعها حي  تفوي في ءمال متواعادأ و 
من النَّص فينب عيق المتيقي أي يعل يقعاي ليرل للق ما تشير للي  الاداأ الإحالية  عتيتيق 

(. ومنهااا تااو  الشاااعر النعتراق Afifi, Without date, P53(  53دوي تاااط  ق ص
 ] ال تيف [   ( Al-Jaafari,, 1986, P168(  168ق ص1985

ررررررررة الحجررررررررا  حيررررررررا ً      رررررررر ت سب 
 نرررررررررر    حظهررررررررررا وبلرررررررررر  ثراهررررررررررا
 ثرررررررم لرررررررم البرررررررث التعيسرررررررة حتررررررر 
 أ عرررررررررر وها مررررررررررث المرررررررررررو  ا وساساً 

 

 وذوت  عرررررررررررر  ذلرررررررررررر  الا هرررررررررررراس 
  رررررررر   المررررررررا   الرررررررر موع ال رررررررر اس
 فصررررح ال رررريم عررررث  يررررا  النَهرررراس
 ومَحرررررررروا ذكرهررررررررا مررررررررث الأ هرررررررراس

 
المااادك بالضااامير  الهاااان( فاااي لتعاااة  أبعااادوها(ق وتاااد وطدت فاااي هااا ا الااانَّص لحالاااة بعيااادأ 

أحا  لحالة تويية بعيادأ المادك عياق المرءا   المعاا  عييا (  ط اة العناا ( وتاد أساهم  ها ه 
الإحالة في ترابط أءاان النص واتساتها فه ه الإحالة تناوزت ثاثة أعيات فعمي  ه ه الإحالة 

ق 1985راباا . ومنهااا أيضاااي تولاا   النعتااراق الوعياادأ الماادك عيااق ط ااط الوياا  الاو  بالوياا  ال
 (:  ]ال تيف[Al-Jaafari,, 1986, P166(  166ص

 وسد   اصرررررررررررم   هررررررررررروس الروا ررررررررررري
 صَررررررررررمََ تْ للرررررررررر فاع والحررررررررررر  مهمررررررررررا
وا ررتمات احررتَي  فرري مَرر   فيهررا  بعرر  
 نفسررررررررررررها علرررررررررررر  الحرررررررررررر  والحررررررررررررر

 

 ـ اخاصرررررررررررررررم الا هررررررررررررررراس     وب  ررررررررررررررر
 كررررررراضح شسرررررررتقبح اساكرررررررا  الفرررررررراس  

ررررررررررررررررة   واقترررررررررررررررر اس   ثبررررررررررررررررات وهم 
 رررررر   ع يررررر  علررررر  النفرررررو  الكبررررراس  

 
وطدت في ه ا الانَّص لحالاة بعيادأ المادك بالضامير  الهاان( فاي لتعاة  نتساها( وتاد أحاا  
لحالااة توييااة بعياادأ الماادك عيااق المرءاا   وطدأ( فعمياا  هاا ه الإحالااة عيااق ط ااط أءاااان الاانَّص 

 واتساتها. 
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  (Exophoraثانياً: الإحالية المقامية )الخاس ية 
  وهااي لحالااة عنراار لغااوا لحااالي عيااق عنراار لواااطا يياار لغااوا موءااود فااي المقااام 
ال اااطءي فاا ي يعياال ضاامير المااتفي  المتاارد عيااق ذات  اااحو  المااتفي ق حياا   اارتوط عنراار 

( 119ق ص1993لغااااوا لحااااالي بعنراااار لواااااطا يياااار لغااااوا هااااو ذات المااااتفي ((  الانااااادق 
 Alzinad, 1993, P119 .) 

حالة للق وين يير موءود في النص عن هر ا عنرر موءود في حي   ت   الها الإ
الاانص وهااي   تااد ل فااي لهاااط السااو  وةنّمااا  نعاار لليهااا فااي لهاااط سااياق الموتااف ال اااص 

 (. Khitabi, 2006, P17(  17ق ص2006بالنص  ماعيق 
والإحالااة المقاميااة تتميااب ماان المتيقااي ءهاااداي فويااراي ليفشااف عنهااا وأي  يتتاا  للااق  ااااطج 
النص من أءل ت و ل العنرر يير اليغوا ال ا يشير لليهاق لايَّ معرفتها تتوتف عيق معرفة 
المواتاف والاحاداا ال اطءيااة المعيماة بااالنص حيا  يقااو  دا عوءراناد   تعتمااد الإحالاة لغياار 

( واا نها فااي ذلاا  واا ي الإحالااة لماا فوط Contexس عيااق سااياق الموتااف  ماا فوط فااي الاسااا
 .  (Bojrande, 1998, P332(  332ق ص1998ساعا والإحالة لمت  ر((  عوءراندق 

( لهاااا أثااار فاااي  ياااا exophoriqueو ااارك هاليااادا وطتياااة حسااان أيَّ الإحالاااة المقامياااة  
ه  فااي عنااان اتساااق الاانَّص عيااق نعااو الاانصق لانّهااا تاار ط اليغااة بساايّاق المقااام ل  لنّهااا   تساا

مواوااار فاااي حاااين أيَّ الإحالاااة المقالياااة تقاااوم عااادوط فاعااال فاااي تااارابط الااانص واتسااااته ه   مااااعيق 
 (. Khitabi, 2006, P17-18(  18-17ق ص2006

وهاا ا    ااتثر ساايواي فااي الإحالااة المقاميااةب لانهااا تقااوم ب نتاااج الاانص وتاار ط اليغااة بالسااياق 
(ق و  عادوي الساياق Khitabi, 2006, P17(  17ق ص2006مااعيق  المقام ال ااطءي(   

 (. Alfqy, 2000: 1/65(  1/65: 2000نقف عاءا ن أمام تتسير ما يقا ((  التقيق 
وأنوا  الإحالة مهما تعددت ف نّها تقوم عياق موادأ واحاد هاو ا تتااق عاين المعيال والمعاا  

لعمال عياق تارابط أءااان الانص وءعيا  للي ب لاي القرد من توظيف الإحا ت في النص هو ا
(.  ومعااا  الإحالاااة Alzinad, 1993, P119(  119ق ص1993معلاا  السااو  الانادق 

 (: Al-Jaafari,, 1986, P61(  61ق ص1985المقامية تو  الشاعر  النعتراق 
 ]الرءا[    

 و ررررررررررررررررررررراسق  اثقررررررررررررررررررررر  مرررررررررررررررررررررث 
 عررررررررررررررررررررا لني أنجرررررررررررررررررررر  فرررررررررررررررررررري
 اقرررررررررررررررربح مررررررررررررررررا شقرررررررررررررررربح فيررررررررررررررررر
 أْ عَرررررررررررررررررررَ  عنررررررررررررررررررري م رررررررررررررررررررررقي

 محتجررررررررررررررررررررررررررررررر اً واقترررررررررررررررررررررررررررررررادني 

دى ألرررررررررررررررررررمَّ  ررررررررررررررررررري   وط  الررررررررررررررررررررَّ
 ضرررررررررررررررررررربت  مررررررررررررررررررررث عقررررررررررررررررررررر   
 رررررررررررررررر   كونررررررررررررررر  لرررررررررررررررم ش رررررررررررررررف 
 قررررررررررررررررررررررَّ  منررررررررررررررررررررري م ربررررررررررررررررررررري
 مرررررررررررررررررررث عنيهررررررررررررررررررر  ل يهررررررررررررررررررر   
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 أعررررررررررررررر  لررررررررررررررري عصررررررررررررررراً ومرررررررررررررررا
 ف عجررررررررررررررر  إذا عجبرررررررررررررررَ  مرررررررررررررررث
 أقصَرررررررررررررر مرررررررررررررث  طررررررررررررراي مرررررررررررررا

 

 عهررررررررررررررررررررررررررررررررْ اُني  مررررررررررررررررررررررررررررررررفن   
 مرررررررررررررررررررررررررررررررررررر د   مرررررررررررررررررررررررررررررررررررر د   
 أ ررررررررررررررررررررا  مررررررررررررررررررررث منقلبرررررررررررررررررررري

 
هااي تعياال وطدت فاي هاا ا الاانص الإحالاة المقاميااة وهااي تعوار عاان عنراار  ااطج الاانَّص ف

للق ذات  اطج النَّص وهي ذات الشاعر والضمير الدا  عيق ال ات الواطد في ه ا النص هو 
يااان الماااتفي  وتااد وطد فاااي هااا ه الاعيااات لحااادك عشااارأ ماارأ فاااي الالتاااا   عاايق عااااءينيق عنااايق 
مشرتيق منيق مغر يق اتتادنيق ليق عهدتنيق  مااق منقيوي( وضمير الم اهب  أن ( في 

حااا  فاااي الااانص فعااارأ ضااامير الاااتفي   الياااان( الااادا  عياااق ذات الشاااااعرب لايَّ  اعناااب( والما
الشاعر يرف م سات  وألم  بتقد بررهق فيرف ه ا الاائر ال ا ءانه عيق يير موعد حي  
أبعد عن  مشارت  وتارَّ  مغر ا ق وأ ا  يقتااده مان ظاام للاق ظاام ثا  يساتعمل الشااعر التوط اة 

عرا وأنا لي  بم نب والمعنق المراد أيَّ العرا أعادت لا ب  لتفتمل الروطأ ق لذ يقو  أعد لي
لايَّ ه ا الماطق هو فقداي الورر ث   تعناب فياف ليماودهّ  أا المعيا  أي  تدّبهاُ  ها ا المااطق 
وهاااو فقاااد الورااار بالعراااا التاااي أعااادّها لااا  وتاااد أساااه  تمااااعا الضااامير فاااي الاعياااات فاااي ط اااط 

اميااااة عيااااق تاااارابط الااانص وءعياااا  منساااانماي ماااا  الاعياااات بعضااااها عااااوعت  فعمياااا  الإحالاااة المق
 (. Subaihi, undated, P89(  89مقام  الرويعيق دوي تاط  ق ص

 ,Al-Jaafari,, 1986(  295ق ص1985ومنهااا تااو  الشاااعر أيضاااي النعتراق   
P295]الفامل[ :) 

 عظرررررمُ المصررررراُ  فلرررررث أ يررررر  كلامرررررا
 أ ر رررررررررَ  مقررررررررروليَ البليررررررررر  وسب مرررررررررا

صرررُ  شرررعري فررري ثنرررا   فَحررر   أض  ص 
 أقسررررررمُ  لا  سررررررمْ  شررررررفاهي  عرررررر ما
 أأ رررررررا اليتررررررررام  عرررررررر    عرررررررر   أض أسى 
رررررررررر    للق ررررررررررا  إذا عرررررررررر ا ررررررررررا نُع   كن 

 

 فاعررررررر َّ لررررررري مرررررررث سوحررررررر  الإقررررررر اما 
 عررررررراد البليررررررر  مرررررررث ال رررررررجا امتامرررررررا
 شمسرررررري ال رررررر ا  علرررررر  سثررررررا  حرامررررررا
 أ فرررررررر  ال رررررررررا ح ث ررررررررر  البسرررررررراما
 عُلْررررر  الر رررررا  مرررررث المصرررررا   ترررررام 

د  ال رررررررربا  ح  سرررررررراماعَْ ررررررررباً شجررررررررر 
 

وطدت فااي هاا ا الاانص لحااا ت مقاميهااة تعياال للااق مراءاا   اااطج الاانص وهااو المياا  يااازا 
الاو  وةلق ذات الشااعر فاوطد ضامير الا ات  ياان الماتفي ( فاي الالتاا   لايق مقاوليق واعراق 
وتاهي(ق ووطد ضمير المتفي  تان التاعل فاي  حرراُ ق أتسامُ ق والضامير المساتتر وءو ااي 

ه ه الضمائر تعيل للق ذات الشاعر وهي ذات  اطج الانص ووطدت  أنا( في  أهيهاُق أطك( و 
أيضاااااي ضاااامائر تعياااال لحالااااة مقاميااااة للااااق الم اهااااب المياااا  يااااازا الاو  وهااااي فااااي الالتااااا  
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ق طوح ق ثناكق طثاكق ثغركق بعدكق نعدك(ق وه ا  د  عيق أثر الضمير في اتسااق   أ رس ه
رض عياي حان  الشاد د عياق استشاهاد النص والماح  أي الشاعر أإعر من ضمائر التفي  لغ

 المي  يازا وأيضاي أإعر من استعما  ضمير الم اهب لوياي معاسن المرثي. 
 و ا   الااساق الإحالية:  -

للحالة وسائل تعقا عها التماس  في النص وتد تمعي  في ثاا وسائل هي الضمائرق 
 ,Mohammed, 2007(  167ق ص2007واساا  الإواااطأق وا ساا  المو ااو  معمدق 

P167 ق وتد تاب  م روي الواحعين هاليدا وطتية حسن في لضافة  يغ المقاطناة فاي ضامن)
وسائل الإحالة وسوب لضاافتهاب لانّهاا تماثال الضامائر وأسامان الإوااطأ فاي أنّهاا وسايية اتسااق 

(  الراويعيق دوي تااط  ق Khitabi, 2006, P 5, 19(  19ق 5ق ص2006  مااعيق 
 (. Subaihi, undated, P90(  90ص

فقااا  سااعيد حساان بعياارا   تعااد الااروابط الإحاليااة تسااماي مهماااي... دطساا  النعاااأ ماان  ااا  
الضمائر وأسمان الإواطأ والاسمان المو ولة وعنا ر معنمية أ رك في مواض  متترتة فما 
إاي ليمتسر ن لضافات ميعوظة للق المقو ت النعر ة في مواضا  عادأ مان تتسايراته  ليانص 

 .  (Behairy, 2005, P96(  96ق ص2005ي((  بعيراق القرمن
وتاد اهات  المتساروي بالادوط الا ا تقاوم باا  الإحالاة ساوان فانا  لحالاة ضامير ة أو لواااط ة 
في تماس  أءاان النَّص لّ  أنّه  تناولوا ذل  با نتواه للق احتما  تعدد ما يعيل لليا  الضامير 

 (. Khitabi, 2006, P173(  173ق ص2006أو ما يشير للي  اس  الإواطأ   ماعيق 
 وسنتناو  الوسائل الإحالية التي وطدت في وعر الشاعر وأثرها في اتساق القرائد. 

 (Les pronomsال ما ر: )  -1
تعدا سيوو   عن الضمائر فقا :   لنّما  اط الإضماط معرفةق لانّ ه لنّما تضمر اسماي 

اانُ  اُ تااد عاارف مه اانُ يعادَّ تعناي ومااا تعنااي وأنّاا  تر اد وااي(اي يعيماا ((  ساايوو  ق بعاد مااا تعيااُ  أيّ مه
2006 :2/6  )Sibawayh, 2006: 2/6 والضمير   أتوك أنوا  المعاطف و   دّ  عيق .)

مسمق فا س  و  عيق المو وف بالعدا فالراتة و  حادا وزمان فالتعالق فالضامير فيماة 
ائااب أو العاضاار(( ءاماادأ تااد  عيااق عمااوم العاضاار والغائااب دوي د لااة عيااق  رااوص الغ

 (. Bouqra, 2009, P122 ( 122ق ص2009 عوترأق 
وذفر تمام حساي أيّ مرميح الضمير يشير للق فل ما  د  عيق حضاوط أو ييواة أا 

 ,Hassan(  91ق ص2000ضمائر الش ص والاسمان المو ولة وأسمان الإواطأ  حسايق 
2000, P91 ها و عيال لليهاا و لشاف (. فالضامائر   عنا ار لغو اة تعتااج للاق مرءا  يتسار

 .  (Al-Hawawsheh, 2008, P82(  82ق ص2008عن مدلولها((  الهواووةق 
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فا  ضمير المتفي ق وضمير الم اهب تتسّرهما المشاهدأق وضمير الغائب يعتاج للق 
متسّرق والا ل في متسّره أي يلوي متقدماي عيي ق ف ذا تقدّم اسماي مستو اي في الإسناد فاي 

ّ  دليل عيق أنُّ  لغير الاتر  معا : ءانني ز د  وعمرو الضمير عائد اي عيق الاتر  لّ  ليُ ده
أإرمت ق فالضمير لعمروق واوتر   ءواداي وياماي فرفوت  فالضمير لينوادق ف ي ل  يستو ا في 
الإسنادق وفاي العاني في ضمن الاو  عاد عيق المتقدم  افاي لاعي معمد عن حام في 

ير في تول  تعالقزعم : ليَّ الضم                        

                                   

                           :[ق عائد عيق 145]الانعام
-Al(  2/941: 1998 الاندلسيق ال نا ر   عيق اليّع ق لفون  أتر  م فوط(( 

Andalusi, 1998: 2/941)  . 
فعاليااة فاااي تعقياااا التماسااا  الشاااليي والاااد لي الضااامائر مااان أإعااار وساااائل الإحالاااة وتُعاادُّ 

  وتقوم ه ه العنا ار عياق متهاوم دوط الشا وص المشااطفة فاي عميياة الاتيت ... وييار بعياد 
من ه ا لءران لت  الضمير عند النعاأ العر  عيق الوحدات الدالة عيق الش ص وهاو  تعياا 

 ,Alzinad, 1993 ( 117ق ص1993 الانااادق  بمتهااوم ال تااان والدتااة وفاا ل  الواااهن((
P117) . 

والضااامائر تفتساااب أهميتهاااا مااان فونهاااا تناااو  عااان الاسااامان والافعاااا  والعوااااطات والنمااال 
المتتالية فالضمير يعل معل فيمة أو عواطأ أو ءمية أو عدأ ءمال فضااي عان ذلا  ليضامائر 
أهميااة فااي فونهاااا تاار ط أءاااان الااانص الم تيتااة وااالاي ود لااة دا يياااي و اطءيااااي وسااابقة و حقاااة 

ق و عمااال الااار ط بالضااامير عياااق (Alfqy, 2000: 1/137(  1/137: 2000 التقااايق 
حمياادأق  ا  تراااط... فوءااود الضاامير يُشااير للااق تعيااا النميااة العانيااة براااحب الضاامير((  

. وتقساا  الضاامائر عو ااتها وساايية ماان (Hamida, 1997, P153(  153ق ص1997
 وسائل ا تساق الإحالية للق تسمين: 

 ن ق نعنق هوق هيق ال (. الضمائر الوءودية معل  أناق أ  -1
ق تيمااا ق تيمناااا(  -2 ق تيمااا ه ( 18ق ص2006  مااااعيق  ضااامائر الميفياااة معااال  تيمااايق تيمااا ه

 Khitabi, 2006, P18) . 
و ملاان تقساايمها ماان  ااا    الاادوط الإحااالي النرااي للااق ضاامائر ظاااهرأ ومسااتترأ وماان 

لغيواة ومان حي  ا ترا  للق منترية ومترية ومان حيا  المادلو  للاق ضامائر العضاوط وا
حي  النن  للق م فر  هو(ق ومتن   هي(ق ومشترك  نعن(ق ومان حيا  العادد للاق الافاراد 

 . (Al-Hawawsheh, 2008, P84(  84ق ص2008 الهواووةق  والتعنية والنم ((
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وتااااد وااااغي  الضاااامائر العيااااا الاإواااار عااااين وسااااائل الإحالااااة الا اااارك ففاناااا  الإحااااا ت 
وم تراائد المشااعر وها ا أي فااي  نوا  عياق واين فهاو الضمير ة هي الاإعار وءاوداي فاي عما

 الريوة في اترا  أءاان النص من أءل عنان نص متماس  مترابط الاءاان. 
( لحالة لذ   تفاد ت يو  تعة 2460وتد عيغ  الإحا ت الضمير ة في وعر الشاعر  

ومااان  مااان الإحاااا ت الضااامير ة المتنوعاااة المتوزعاااة عاااين ضااامير مساااتتر وظااااهر ومنترااال. 
 ,Al-Jaafari,, 1986(  91ق ص1985 النعتراق الإحااا ت الضاامير ة تااو  الشاااعر

P91)                     : 
 ]المو ل[

 مرررررررد   اُهررررررر   الرررررررروح فررررررري مسرررررررتقر     
مْـ الأ ررررررررري  رررررررررخين   واحَتلررررررررر  الررررررررر َّ

 

رررررررربر سعررررررررم ثباا رررررررر      واُهرررررررر م سكررررررررث الص 
ق حلررررررر  الصررررررربر فررررررري عبراا ررررررر     واُْ رررررررر 

 
النص عن المآسي التاي طمهاا فاي مستشاتق القياماة  ااطج العاراق  تعدا الشاعر في ه ا 

( ث  عنق الفام عييها فوطدت الإحا ت بالضمير المستتر  هي( في الافعا   فودأ عيتعة  مآس 
( وهااي لحالااة   تهاادق وتُهاادمق وتعتياابق وتشاارق( عيااق المرءاا  الماا فوط فااي أو  الفااام  ماااس 

ت بالضمير المترل  الهان( في الالتا   مستقرهق نرية تويية للق م فوط ساعا ووطدت لحا 
م ق حياا الراور( وهاي لحالاة  ثوات ق س ين ق عوراتها ه( عياق المرءا   الاروكق طفان الراورق الادَّ
نرااية توييااةق وتااد أسااهم  فعاارأ الإحااا ت فااي الاانص فااي تاارابط أءاائاا  وءعيتاا  أإعاار اتساااتاي 

( 246ق ص1985 النعتااراق  لاا ودلاا  عيااق أثاار الإحالااة بالضاامير فااي اتساااق الاانصق وتو 
 Al-Jaafari,, 1986, P246) : ]الفامل[ 

 هرررررفي الم ررررراسم وهررررري  عررررر  ف عالررررر 
 

 وإليررررررررر  أوكلهرررررررررا لررررررررر ى التكميررررررررر  
 

وطدت في ه ا الوي  لحا ت ضمير ة نرية ومقامية فقد أحا  الضمير المنترل  هاي( 
( فاي لتعاة  أوفيهاا( لحالة نرية تويية للق لتعة  ملاطم(ق فما أحا  الضامير المترال  الهاان

لحالااة نرااية توييااة للااق لتعااة  الملاااطم( وأحااا  الضاامير المتراال  الهااان( فااي  فهعالاا ق لليااا ( 
لحالة مقامية فهو يعيل للق  اطج النص وهو الممدوكق وتاد عميا  فعارأ الإحاا ت الضامير ة 

 في الوي  عيق ط ط  دطه بعناه وءعيت  أإعر اتساتاي. 
و  فااااي ال مااااا  ماااان الغائااااب للااااق الم اهااااب فااااي تولاااا  وممااااا وطد لاااادك الشاااااعر العااااد

   : (Al-Jaafari,, 1986, P114(  114ق ص1985 النعتراق 
 ]الفامل[ 
 



 هـ 1443م /  2021                                  (كانون الأول) 139العدد  (1ملحق ) مجلة الآداب/

55 

 مررررررررررررا أسوعَ الأحرررررررررررر ا  اررررررررررررنق   ع ررررررررررررها
 

ررررررررررررررررحاً   فت يرررررررررررررررر  نقرررررررررررررررر  الناقرررررررررررررررر  ث اوض 
 

 أقرررررررررررررأْ  يومرررررررررررر  مررررررررررررا  ررررررررررررتنكرُُ  عرررررررررررر اً  
 

 وامرررررررحْ الع رررررررية مرررررررا اثبرررررررُ  فررررررري ال رررررررح 
 

فقد وطدت في ه ه الاعيات ضمائر مستترأ في الافعا   تنقتق تا د( تعيل للق ما تويها 
مما أدت للق أي يلاوي الانص متساقايب لايّ الإحالاة بالضامير الغائاب مان الاماوط التاي تسااعد 
عيق اتساق النصق ث  يعدُّ  من الغائب للق الم اهب في الافعا   أتارأق ساتنفرهق اماحُ( وها ا 

يوااة الشاااعر فااي التعااو  فااي ال مااا  ماان ال مااا  يياار المواواار للااق ال مااا  ُ نواا  عاان ط 
 المواور. 

ووطدت لدك الشاعر الإحالة الضمير ة الموسّعة المتعددأ التي تعيل للق أإعر من مرء  
 ]الرءا[   : (Al-Jaafari, 1986, P182(  182ق ص1985 النعتراق  في تول 

 كرررررررراض وكنررررررررُ  كررررررررالهلا  ناشرررررررر اً 
 

 كمالرررررررر   ونرررررررروس     والبرررررررر س فرررررررري 
 

ماان  ااا  الضاامائر فقااد تضاامن الوياا  عاادأ   تضااح فااي هاا ا الوياا  تااوأ الاار ط الإحااالي
ضاامائر منهااا تعياال لحالااة نرااية توييااة فمااا فااي التعاال  إاااي(ق والضاامير  الهااان( فااي  إمالاا هق 
نااوطهه(ق ومنهااا تعياال لحالااة مقاميااة فااي التعاال  إنااُ (ق فالضاامير يعياال لحالااة مقامتاا  للااق ذات 

فقااد أحالاا  الضاامائر للااق عاادأ الشاااعر وهاا ا النااو  ماان الإحالااة يميااا عيياا  الإحالااة المتعااددأ 
 مراء  سوقتها ف سهم  في ط ط أءاان النص واتساتها. 

-Al(  356-355ق ص1985 النعتاااراق ومااان الإحالاااة الضااامير ة ماااا وطد فاااي تولااا  
Jaafari, 1986, P355-356) :  ]مناون الفامل[ 

 و نررررررررررري أُعررررررررررر  فررررررررررر  ث عرررررررررررث
 كثُرررررررررررررررررررت مواهبرررررررررررررررررر  فمررررررررررررررررررا
 عق  رررررررررررررررررر   نررررررررررررررررررو  حقوقرررررررررررررررررر 
 ولرررررررررررررررررر ث أضرررررررررررررررررراعت  فهررررررررررررررررررا

 مررررررررررررررررررررررررررررررواسد  ولررررررررررررررررررررررررررررررردست 
 

 امري رررررررررررررررررررررررر  المتطيبونررررررررررررررررررررررررا 
 لررررررررررررررررررررررررري لا أسى متمولينرررررررررررررررررررررررررا
 فخرررررررررررررررررلا لرررررررررررررررررفوق الأكلينرررررررررررررررررا
 هرررررررررررررو  عمرررررررررررررة المسرررررررررررررتعمرينا
 ررررررررررررررررركثْ لل رررررررررررررررر ا  ال اصرررررررررررررررربينا
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ياح  عيق ه ا النص التماس  من  ا  الإحا ت النريّة عواسمة الضمائر فقاد ذفار 
( و نااق عييهااا الاانص فاا فر الضاامائر التااي تعياال للااق الااوهن فااي الالتااا   النميااة  وهنااي أعُاالَّ
 تمر ضاا ق مواهواا ق عنااوهق حقوتاا ق أضاااعت ق مااواطده( فقااد أحااا  الضاامير  الهااان( للااق المرءاا  

رااية تويياة تعيال للااق  الاوهن( ووطدت الإحالاة المقاميااة بضامير المااتفي   الاوهن(ق والإحالاة ن
 الياااان( فاااي الالتاااا   وهنااايق لاااي( تعيااال للاااق ذات  ااااطج الااانص وهاااي ذات الشااااعر وفااا ل  
الإحالااة بالضاامير المسااتتر فااي التعاال  أطك( وهااي لحالااة مقاميااة تعياال للااق ذات  اااطج الاانص 

( الااا ا يعيااال للاااق المرءااا  السااااعا وهاااو الشااااعر والإحالاااة بالضااامير  هاااو( فاااي الت عااال  أعُااالَّ
 وهناااي( والإحاااا ت بالضااامائر المساااتترأ فاااي الافعاااا   إعااارتق عقااا ق دطت( عياااق المراءااا  
 مواهو ق عنوهق مواطده( وهي لحا ت نرية بعديةق وتد عمي  فعارأ الإحاا ت الضامير ة عياق 

ب  من ضعف وت يف  ط ط أءاان النص وتماسلهاق و تعدا الشاعر هنا عن الوهن وما حلَّ 
وتشااتي  ومااا عاناااه نتينااة ظياا  الساايمات التابعااة ليمسااتعمر وتاادهوط مسااتو ات العياااأ. وتولاا  

   : (Al-Jaafari,, 1986, P284(  284ق ص1985 النعتراق 
 ]الفامل[ 

 أو ررررررررر  فرررررررررلا    لررررررررري  شُرررررررررلامُ 
 كررررررررررر   الل ررررررررررام لقررررررررررا   متَرررررررررر س عاً 
 دَلفررررررررروا لررررررررر   تنافسررررررررروض ك نمرررررررررا

 أ ررررررر اً وفررررررريمرررررررا أنكرررررررروا  لامررررررر  
 

مررررررررررررامُ    دهررررررررررررر  أ رررررررررررر  مصرررررررررررريبَت   ح 
رررررررررررررررررررردوض كَررررررررررررررررررررامُ   وأحبررررررررررررررررررر  متج 
 نيرانررررررررررر  ا ررررررررررروي الو رررررررررررو   رررررررررررلامُ 
  ررررررررررررررجث المرررررررررررررررو   اُحمرررررررررررررر  ا لامُ 

 
وطدت فاااي هااا ا الااانص لحاااا ت ضااامير ة بالضااامير المساااتتر  هاااو( فاااي التعااال  يااااام(ق 
ق  والضااامير المساااتتر  هاااي( فاااي التعااال  تُعماااد( وهاااي لحالاااة نراااية بعدياااة للاااق المراءااا   دهااار 
الآ م(ق وةحااا ت بالضاامير المتراال  الهااان( فااي  مراايوت ق لقااانهق أحواا ق لاا ق نيراناا ق الآماا ( 

(ق والإحا لتواق  تنافساويق انفاروا(ق عيق المرء   دهر  لة بالضمير المترل واو النماعة في  ده
وهاي لحالااة نرايّة توييااة للااق المرءا   متنااردوي فارام( وتااد أسااهم  فعارأ الإحااا ت الضاامير ة 
عياااق ط اااط الويااا  السااااعا باااالاحا مماااا أدك للاااق تااارابط أءااااان الااانص وتماسااالهاق و تعااادا 

وت  الماوت الا ا ي  ا  الفارام فيراته  با نّه  الشاعر هنا عن الادهر الا ا  ارك أي أ اف مراي
 تنافسوي عيي  ب اف الي(ام ال  ن فرهوا لقان الموت فناية عن أي الموت يريب الفارام فقاط 

 ول  يريب الي(ام. 
نستشاف ممّاا تقاادّم أيَّ الإحالاة الضاامير ة احتيا  حيااااي فوياراي فااي واعر الشاااعر مان عدا تاا  

ي تماس  الاعيات في القرائد بعي   رتوط الوي  بما توي  للق نها ت  وتام  عوظيتة هامة وه
 و ما بعده ممّا ءعل القريدأ نسيناي متسقاي مترابط الاءاان. 
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 أ ما  الإشاس :   -3
تُعدّ أسمان الإواطأ مان وساائل ا تسااق الإحالياة المهماة فاي عميياة تماسا  الانصق وهاي 

 عااوترأق  ياا  الإحااا ت الضاامير ة((  عنا اار لواااط ة   تعياال للااق ذات المرءاا  الاا ا تعياال لل
. ولفنها تشاب  الضمائر التي تد  عيق الغائب (Bouqra, 2009, P78 ( 78ق ص2009

 Afifi, Without(  24 عتيتايق دوي تااط  ق صفاي أنّهاا تعيال للاق ماا هاو دا ال الانص 
date, P24 .) 

( 56صق 2007حساايق في حين  رك بعت الواحعين أنّها تد ل في ضمن الضامائر  
 Hassan, 2007, P56) : ق عناني عيق ما ذهب للي  سيوو   في عدها من الموهمات لذ تا

  والاساامان الموهمااة هاا ا وهاا ايق وهاا هق وهاتااايق وهاات نق وذلاا ق وذاناا ق وتياا  وتائاا  وتياا  
( 78-2/77: 2006 سايوو  ق  وأول( ق وهوق وهيق وهُما وهُُ  وهُنّ وما أووه  ه ه الاسمان((

 Sibawayh, 2006: 2/77-78) ق فسيوو   حينما وضعها في حقل الموهمات    ر د أنّها
: ماارطتُ  دا يااة فااي ضاامن الضاامائر لذ ننااده فااي موضاا  م اار يقااو :   أ  تاارك أنّاا ه لااو تُيُاا ه

مااياي(( : ماارطتُ عهاا ا الرَّءُااله فاااي حسااناي ءه  ساايوو  ق  عهااو الرَّءاال لاا  يهنُااا ولاا  يهعسُاانُ ولااوه تُيُاا ه
2006 :2/88)  Sibawayh, 2006: 2/88) ق فيتضاح مان ها ا الانَّص أيَّ سايوو   لا   اره

 أيّ أسمان الإواطأ والضمائر واحد وةنّما فل منهما مستقل عن الآ ر. 
وأساامان الإواااطأ موهمااات لوتوعهااا عيااق فاال وااينق وهااي   ت ااتص بشااين دوي وااينب 

عنااد الم اهااب وتُعاادّ ماان  ولانّهااا يشاااط عهااا للااق فاال وااين فييامهااا الوياااي لذا حراال ا لتواااس
العروف والدليل عيق حرفتها لثوات النوي معهاا فاي  ذانا  وتانا (ق فياو فانا  أسامان لعا ف  
النوي تويها وءرت بالإضافةق وط ط النعاأ عين أسمان الإواطأ والعروف دليل عيق أنه  فمناوا 

 لااوي عاادياي عاان للااق وظيتااة اساا  الإواااطأ فااي ا سااتعما ق لذ لناا  يسااتعمل اسااتعما  الااروابط و 
مترد أو ءمية أو نص وتد يشترك م  ضمير الغيوة ليشالل حلمااي فاي تضاية ساابقةق أو  نقال 

 ,Behairy, 2005(  145-143ق ص2005 بعيراق ماا ساواق لينساعب عياق ماا  يعاا
P143-145) . ليَّ ما ذهبه للي  الدفتوط سعيد حسن بعيرا مان أيّ أسامان الإوااطأ تُعادّ مان

حرفتهااا لثوااات النااوي معهااا فااي  ذاناا  وتاناا ( ولااو أنهااا اساامان لعاا ف  النااوي العااروف ودلياال 
 وءرت بالإضافة. 

أطك أيَّ ه ا الرَّاا يير مريب وأنّها أسمان عدليل تو  سيوو  :   والاسمان المُوهمة: ه ا 
 وه ايه وه هه وهاتاي وهت ن وذلا  وذائا ه وتيا  وتانا  وتيا  وأول(ا  وهاو وهاي وهُماا وهُاُ  وهُانّ 

-Sibawayh, 2006: 2/77(  78-2/77: 2006 سايوو  ق  وماا أواو  ها ه ا سامان((
78). 
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وتا  اعن يعيب:   اعي  أيّ ه ا الضر  من الاسمان هو الوا  العاني من المونيات وهي 
الاسمان التي يشاط عها للق المسمق... وةنما فان  مونية لتضمنها معنق حرف الإواطأ وذلا  

موضااو  لإفاادأ المعاااني لنماا هااي العاروف فيمااا اساتتيد ماان ها ه الاساامان أي الإوااطأ معناق وال
اعان يعايب النعاواق دوي الإواطأ عي  أي للواطأ حرفاي تضمن  ه ا ا س  وةي ل   نماا با ((  

 .  (Ibn Yaeish Alnahwi, Without history: 3/126(  3/126تاط  : 
  حروفاااي وهااي:   تقااوم بااالر ط فماان  ااا  مااا تقاادم ثواا  أي أساامان الإواااطأ أساامان ولااي

القويي والوعداق واذا فان  أسمان الإواطأ بشتق أ نافها معيية لحالة توييةق بمعنق أنّها تر ط 
ءاناي  حقاي بنان ساعا ومن ثا  تسااه  فاي اتسااق الانصق فا ي اسا  الإوااطأ المتارد  تمياا بماا 

ق ءمياااة ب إميهاااا أو متتالياااة مااان يسااامي  المتلتااااي  الإحالاااة الموساااعة(ق أا لملانياااة الإحالاااة للااا
ق وتساااعد أساامان الإواااطأ ( Bouqra, 2012, P19 ( 19ق ص2012 عااوترأق  النماال((

  مساااتعميي الااانصّ عياااق ا حتتاااا  باااالمعتوك... دوي حاءاااة مااانه  لإعاااادأ ذفااار فُااالّ واااين 
 ,Abu Ghazaleh and Khalil(  92ق ص1999أعاو ياالاةق و ييالق عتترايات ((  
1999, P92)  . 

وهناااك اعتواااطات عاادأ فااي تقسااي  أساامان الإواااطأ لذ يملاان أي تقساا  بعسااب العرفيااة للااق 
ظرفياااة زمانياااة معااال  الآيق يااادايق امااا ( وظرفياااة ملانياااة معااال  هنااااق هنااااكق هنالااا (ق وتقسااا  
بعسب المسافة للق بعيد معل  ذاكق ذل ق تي (ق وتر ب معل  ه اق ه ه( أما من ناحياة الناو  

( ومتن   ه ه( أما من ناحياة العادد فتقسا  للاق متارد  ها اق ها ه( معناق فتقس  للق م فر  ه ا
 ,Afifi, Without date(  25-24 عتيتايق دوي تااط  ق ص ه ايق هاتاي( ءم   هت ن( 

P24-25 19ق ص2006(   ماعيق  )Khitabi, 2006, P19) . 
وطد منهاا تاو   و  تقل أسمان الإواطأ دوطاي عن الضمائر في اتساق النّص وتماسل  وممّاا

 ]الرءا[   : (Al-Jaafari,, 1986, P266(  266ق ص1985 النعتراق الشاعر 
 وقلرررُ  شرررا نفررر  اصررربري علررر  الظمرررا

 
 أو فَرررررررررردي الفررررررررررات لا هرررررررررفا الوحررررررررر  

 
وطد فااي هاا ا الوياا  اساا  الإواااطأ  هاا ا( الاا ا يشااير للااق المتاارد القر ااب وتااد أُحياال لحالااة 
نرية بعدية للق لتعة  الوحل( فهو هنا يميب من النت  لما أي تشر  المان التارات العا  ق 
وةما أي ترور عيق العم  فا تشر  ه ا الوحل فقاد أساه  اسا  الإوااطأ فاي تعد اد ها ا ا سا  

 ا الوي   يتتا  الشااعر مان ضامير الماتفي  للاق الم اهاب و تعادا هناا عان من ييره وفي ه
تضية اعتاا  الاعي  الوهني ءعتار أعاو الاتمن عان السياساة وتاد فااي نا اعاي ما  الشاعب فاي 
القو  والتعل فهو ينهر بالإ اك في حين أي الاعمان الآ ر ن  ت مروي عيق العقد والتسااد 
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ق 1985 النعتااراق أي ترااور عيااق مااا يعااداق وتولاا   المسااتترق فالشاااعر يميااب ماان الاانت 
  ]الوافر[      : (Al-Jaafari,, 1986, P464(  464ص

 عجبررررررُ  لحقرررررر  هررررررفا الرررررر هر أضررررررح 
 

 شعيرررررررررررررُ  الت  بْررررررررررررررَ ثانيرررررررررررررةً اُرا رررررررررررررا 
 

يعيل اس  الإواطأ  ه ا( الدا  عيق المترد الم فر القر اب لحالاة مقامياة للاق الاامن الا ا 
يعاايب فياا  الشاااعر أا لنّاا  يعياال للااق  اااطج الاانصق فاسااتعمل الشاااعر الإواااطأ ماا  التعر اا  
ف فاااادت الت رااايص لويااااي مااادك تعناااب الشااااعر مااان هااا ا الاااامن فهاااو  تعااادا عااان  سااااطت  

و لنااي عاان وفاتهااا ب نّهااا أ ااوع  تراباااق فهااو يعنااب ماان فعاال ليعويوااة فهااو يشااوهها بالاا هب 
 زمان  ال ا  ير حويوت  تراباي. 

وماان أساامان الإواااطأ التااي اسااتعميها الشاااعر  هاا ا( فقااد وطدت فااي الااد واي فعيااراي ومنهااا 
   : (Al-Jaafari, 1986, P264(  264ق ص1985 النعتراق تول  

 ]الفامل[
 هررررفي الم رررراسم وهرررري  عررررُ  ف عالرررر 

 
 وإليررررررررر  أوكلهرررررررررا لررررررررر ى التكميررررررررر  

 
لحالاااة تويياااة نرااايّة موساااعة للاااق منموعاااة مااان الاعياااات  وطد اساا  الإوااااطأ  هااا ا( معاااياي 

السابقة التي مدك فيها الشااعر  اديقاي لا  فاي ترايدأ أطسايها لا  تهن(اة و ارك الشااعر أي ها ه 
الملاطم التي ذفرها هي بعت أفعا   اديق . فماا وطد اساتعما  الشااعر  سا  الإوااطأ  ذلا ( 

 ]الوافر  [  :(Al-Jaafari,, 1986, P418(  418ق ص1985 النعتراق في تول  
 أ رررررررررررري اوالرررررررررررر  الأشررررررررررررام  رررررررررررروداً 
 عررررررررررررفا   طوننررررررررررررا فرررررررررررريهث  رررررررررررروع
 اُنا عنررررررررررا علرررررررررر  الفلرررررررررروات أفعرررررررررر 
 إلررررررر  أض   ررررررر   عررررررر  العسرررررررر شُسررررررررا

 

 ليررررررررررررالي مررررررررررررا شلامسررررررررررررهثَّ فجرررررررررررررُ  
 وأمررررررررررررثُ نفو ررررررررررررنا فرررررررررررريهث ذكرررررررررررررُ 
برررررررررروات نَسرررررررررررُ   ويطرُدنررررررررررا علرررررررررر  الرَّ
 وأعقرررررررررر  ذلرررررررررر  الخررررررررررفلاض نصرررررررررررُ 

 
اسااتعمل الشاااعر اساا  الإواااطأ  ذلاا ( الاا ا  ااد ُّ عيااق المتاارد الماا فر الوعيااد ليعياال لحالااة 
نريّة توييّة موسعة للق الاعيات السابقة وفي ها ه الاعياات يراوط الشااعر حالاة التدائياة التاي 
ت اهب أ اها ب يَّ أيامه  سود  ولياليه  لي  لها فنر  وما يعتر ه  مان الناو  والا عر للاق أي 

هاااي فااال ذلااا  بالنرااار فيااا تيه  بعاااد العسااار يسااارا فاسااا  الإوااااطأ ذلااا  أحاااا  توييااااي للاااق تيااا   نت
 الاحداا. 
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ومّمااا وطد لاادك الشاااعر اسااتعما  أساامان الإواااطأ الدالااة عيااق القر ااب والمتوسااط الوعااد فااي 
:      (Al-Jaafari,, 1986, P472(  472ق ص1985 النعتااراق نتاا  الوياا  فااي تولاا  

 ]الوافر[
برررررررَ الليررررررراليالرررررر    الرررررر   سَ  مررررررث ع 

 ا مرررررررررر   رررررررررراحةَ الإعرررررررررر ام اجلررررررررررو
يررررررررر  السرررررررررواقي مطلقرررررررررات الرررررررررر  ارو 
 فمررررررررا ذا  ال ررررررررقي   رررررررروى دمررررررررا   

 

 فكرررررررررم فررررررررريهثَّ مرررررررررث م ررررررررر ىً سفيرررررررررـ 
 ال ررررررقي  الفرررررر  فرررررري نسرررررر   رررررر شـ
 ررررررر عنة فرررررري ال رررررررو  وفرررررري الطلرررررروع
 ومرررررررا هرررررررفي الميرررررررا   ررررررروى دمررررررروع

 
لحالااة نرااية توييااة للااق لتعااة  وطد اساا  الإواااطأ  ذاك( الاادا  عيااق الوعااد المتوسااط معااياي 

الشااقيا السااابقة والاا ا ترااد عهااا الشاااعر الاادمان التااي تناارا فااي ساااحة الإعاادام ولااي  الااوطد 
الاحماار وفاا ل  اساا  الإواااطأ  هاا ا( الاادا  عيااق القر ااب معااياي لحالااة توييااة أيضاااي للااق المياااه 

التي ترو   ماا هاي ل  التي تنرا في السواتي فالشاعر  رك أي الشقيا لي  لّ  دمان والمياه 
 الدمو  التي ت طف عيق هت ن ال  ن سقموا في ساحة الإعدام. 
 ( 450ق ص1985 النعتراق ومماااااا وطد لااااادك الشااااااعر اسااااا  الإوااااااطأ  تيااااا ( فاااااي تولااااا 

 Al-Jaafari, 1986, P450):          ]الوافر[ 
  برررررررررررر د صرررررررررررربحَُ  الوضرررررررررررراَ  نومرررررررررررراً 
 والررررررررررررر    رررررررررررررا ر الررررررررررررر نيا ا نررررررررررررري

 

رررررررر  مررررررررث     عرررررررر  عمررررررررر ويرررررررر عمُ أن 
 صرررررررروادحها علرررررررر  شرررررررررفات قصررررررررر 

 
 وطد اس  الإواطأ  تي ( الدا  عيق الوعيد معياي لحالة نرية بعدية عيق لتعة بشائر.  

فقاد ذفرنااا فااي الرااتعات السااابقة أيَّ أساامان الإواااطأ يملاان أي تقساا  بعسااب العرفيااة للااق 
 الإواطأ هي:ظرفية زمانية وظرفية ملانية فمن العروف الامانية التي تضمن  معنق 

 ,,Al-Jaafari(  241ق ص1985 النعتااااراق : ومنهااااا تااااو  الشاااااعر )ا ض( -1
1986, P241) :]المو ل[ 

 أصررررررررررررررربح ا ض مم نررررررررررررررراً أض اقرررررررررررررررولا
 

  عررررررررررر  أض ا ر رررررررررررو  عهررررررررررر ا  رررررررررررويلا 
 

وطد في ه ا الوي  العرف  الآي( المتضمن لمعنق الإواطأ ف واط للق الامن الا ا تملان 
بعد أي فُوّيا  الاإافه وأُ رسا  الالسان ف حاا  لحالاة بعدياة وها ا الويا  في  الشعب من الفام 

ا ه با نترااط وا ساتقا  فاي ثاوطأ  تماوز  14ضمن تريدأ وهنياة نعمهاا وعوار فيهاا عان فرحه
 م.1958



 هـ 1443م /  2021                                  (كانون الأول) 139العدد  (1ملحق ) مجلة الآداب/

61 

 ,Al-Jaafari,, 1986(  251ق ص1985 النعتاااراق : فقاااو  الشااااعر )أمررر (  -2
P251)]الفامل[  : 

ع الررررروالمسررررج  الأقصرررر  ال ررررري    مصرررر  
 مرررررررا عررررررراد شمنرررررررـ نفسررررررر  مرررررررنهم فهررررررر 
  رررررررررررالأم   رفرررررررررررـ  رررررررررررالتلاو  صررررررررررروا 

 

 ررررررررررررررررفقرات لا أ سررررررررررررررراً ولا ا رررررررررررررررواسا 
م  رررررررررررراسا  شحمرررررررررررري قريبرررررررررررراً أو ش ررررررررررررر 
 واليرررررررررررروم  نعرررررررررررر  أهلرررررررررررر  الأ يرررررررررررراسا

 
 تعدا الشاعر في ه ه الاعيات عن المسند الاتراق فاوطدت العاروف  الاما ق الياوم( 
التي فيها معنق الإواطأ الامانياة فهاو  تعادا عان وضا  المساند الاتراق فاي الاما  وفياف 
إاي يعيو  وت تاوأ القرمي الفر   فيا  ثا   نتقال ليتعادا عان الياوم أا الاامن العاضار وماا 

ح  نعااق أهاال هاا ا المسااند الا ياااط د لااة عيااق الاادماط الاا ا حاادا ليمسااند الاترااق لذ أ ااو
 أ ا  المسند الاترق. 

: ( Baqer, 1995, P240 ( 240ق ص1995بااترق : ومعالا  تاو  الشااعر  )عر اً(  -3
 ]الرءا[

 حرررررررري الحسرررررررريث ال رررررررراكري سا رررررررر ا
 لرررررررررررم  لهررررررررررر   يرررررررررررـ ولا اجررررررررررراس 
 مررررررررث شقررررررررر    ش رررررررراعف  لرررررررر 

 

 للخيرررررر لرررررم شعرررررود  ررررر   رررررو  المررررر ى 
 سا حررررررررة لررررررررث اكسررررررررراعررررررررث مثلهررررررررا 

 وي ارررررررررررر   البيرررررررررررر   يترررررررررررريث عرررررررررررر ا
 

 تعدا هنا الشاعر عن تضاية ا نتااق فاي ساويل ذ وها ه الاعياات مان مقموعاة نعمهاا 
 ااتطب عهااا لونااان مسااند الشاااإرا لذ يرااف العاااج حسااين الشاااإرا ب نّاا  طائااد لي ياار   تيهياا  

فااوطد العاارف  ياداي( فياا  لواااطأ للااق الموعااد الاا ا سااوف  تنااطأ و  عياا  عاان التناااطأ ماا  ذ 
 يضاعف ذ في  ليناس ما  نتقون  في سويي  وأطاد عا يداي(  وم القيامة. 

 -هنااك -أما ظروف الملاي التي فيها معنق الإواطأ التي وطدت لدك الشااعر فهاي  هناا
:  (Al-Jaafari,, 1986, P286(  286ق ص1985 النعتاااراق هنالااا (ق ومنهاااا تاااو  

 ]المو ل[
 س ررررررررررررالة   ا ررررررررررررري عليررررررررررررر   ررررررررررررلامُ 
 ذكررررر    عرررررالي ةعامررررر ة  مرررررر  الأ ررررر 
 هنالرررررر   نعرررررر   هيررررررر الرررررر س  منيررررررر  

 

 أفَلرررررررررررر  ف ط رررررررررررر  الررررررررررررر ...  ظررررررررررررلامُ  
ررررررررامُ   ف ررررررر َّ لَهرررررررا و رررررررط ةال ررررررررية ض 
 ويب ررررررري هنرررررررا قطرررررررَ  الصرررررررلا  مقرررررررامُ 

 
استعمل الشاعر هنا اسمي الإواطأ ليملااي  هنالا ( ليوعياد و  هناا( ليقر اب ليعايا لحالاة 
نرااية توييااة ليملاااي الاا ا  نعااق و ولااق فياا  المرثااي وهنالاا  تشااير للااق ءواال عاماال فااي لوناااي 
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ال ا  نعق في  المرثي ل ل  استعمل اس  الإواطأ ليوعيد في حين أي  هنا( أحال  للاق القر اب 
ق  الغرا( في الننف حي   ولاق عياق المرثاي فالشااعر فاي ها ه الاعياات  رثاي وهي تعيل لل

العامة معمد تقي وتد أسه  اسما الإواطأ هنال ق و هنا في ط ط أءاان الانص ف وااط للاق أي 
ه ا المرثي  نعاه المنور في لوناي و ولاي عييا  تماب الرااأ فاي النناف فيتا  انتوااه المتيقاي 

ق 1985 النعتاراق  اساتعمل الشااعر اسا  الإوااطأ  هنالا ( فاي تولا و للق عع  مريوة فقده. 
 : ]المو ل[(Al-Jaafari,, 1986, P146(  146ص

  رررلو  عررررث الُأ رررررى وعررررث نُظُررررم  الب لرررر 
 لعلررررررر  مثلررررررري  رررررررامـ مرررررررا شقولررررررر :

 

 وهررر  فررري البلررر  كرررول وهررر  فررري البلررر  قصررررُ  
 اسررررررررراوت فررررررررررلا عبرررررررررر  هنرررررررررررا  ولا حرررررررررررر  

 
أُحيل باس  الإواطأ  هناك( ال ا يشير للاق الملااي لحالاة نراية تويياة للاق ما فوط سااعا 
وهو  الا رك( التي ذفرت فاي الويا  السااعا ممّاا أساهم  فاي تارابط الاعياات وتاحمهاا وها ه 
الاعيات من تريدأ ألقي  فاي العتياة الاط عينياة ليتقيا  الشااعر معماد ءاواد الشاويوي لذ يمياب 

 لوه: هل في الآ رأ عياوت وتراوط ثا  ينياب نتسا  با نّه  سامعوا ماا يقولا  وهاو الشاعر أي يس
 أنّ  في الآ رأ  تساوك الوشر فا فرق عين عود وحرّ لّ  بالتقوك والإيماي. 

و وطد اس  الإواطأ في الد واي والميعا ال ا تضمن الاوعاط التي لا  يعوهاا الاد واي فاي 
عااد هااهر باااتر فااي مواضا  عاادأ لفنّهااا لا  تراال للااق طساالة  ااالح النعتاارا وااعراي ليواحاا  ط 

 ( مرأ. 221دطءة وطود الضمائر فقد وطدت أسمان الإواطأ  
 الأ ما  الموصولة:   -4

هي الاسمان التي تتتقر للق فام بعدها يريها ب  لتت  اسماي ف ذا تم  بعاده فااي حلمهاا 
( 3/126النعااواق دوي تاااط  : اعن يعاايب حلاا  سااائر الاساامان التامااة أا أنهااا   تاات  عنتسااها 

 Ibn Yaeish Alnahwi, Without history: 3/126) . 
و  سمي  الاسمان المو ولة ع ل ب لانّها تو ل بلام بعدها هو من تمام معناها وذل  
أيَّ الاساامان المو ااولة أساامان ناتراااة الد لااة    تضااح معناهاااا ل  لذا و ااي  بالرااية فااا ذا 

التي( ل  يتها  المعناق المقراود فا ذا ء(ا  بالراية أتضاح المعناق  تي   ءان ال ا( أو  طأ  ُ 
المقرود وذل  ف ي تقو   ءان ال ا ألقق ال موة( أو  طأ   التي فازت في مسابقة الشاعر(ق 

رااااية((  السااااامرائيق وماااان ذلاااا   توااااين أيَّ الاساااامان المو ااااولة معناهااااا: الاساااامان المو ااااية ب
2000 :1/119 ) Al-Samurai, 2000: 1/119 .) 

وللأسمان المو ولة أثر في عميية التعو ت فسائر أدوات ا تسااق الإحالياة وهاي لاي  
لها د لة  ا ة فهي ءانت تعو ضاي عما تعيل للي  وتقوم بعميية الر ط ا تساتي مان  اا  
ذاتها ومرتومة بما بعدها وهي  اية المو او  التاي تران  ط مااي متهوميااي عاين ماا توال ا سا  
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ا بعده و شير النعو وي للق أي تي  الرية  نوغي أي تفوي معيوماة ليمتيقاي توال المو و  وم
 ,Afifi, Without date(  28-27 عتيتيق دوي تاااط  ق صأي  اا فر ا ساا  المو ااو 

P27-28) . وتد أواط الدفتوط تمام حساي للق وظيتتها في الار ط فقاا :   لا  يشار أحاد للاق
  النعار لليا  هناا مااا فاي المو او  ماان هاتاة الار ط عااين ها ا الناو  مان الاار ط...ق أماا ماا ألتاا

أو ااا  النميااةق أو السااياق القااائ  عيااق أإعاار ماان ءميااة... والاادليل عيااق أيَّ المو ااو  طابااط ب 
اامير فيااو عاادل  عاان المو ااو  واسااتعمي ق الضاامير  أنَّاا  فمااا تااا  الواييااوي حاالَّ معاالَّ الضه

 :Hassan, 2006(  1/200: 2006المماااعا لاا ب لعاادا الاار ط المميااو ((  حسااايق 
1/200 .) 

وتاااد التتااا  النعو اااوي العااار  للاااق أي ا سااا  المو اااو     تضاااح معنااااه ل  مااان  اااا  
 الرية حي  تا  اعن يعيب: ا س  المو او  نااتص الد لاة فا ذا لعقتا  الراية تيال مو او 

 :Ibn Yaeish Alnahwi, Without history(  3/150اعن يعيب النعواق دوي تاط  :  
ب لانّاا     اات  معناااه ل  ماان  ااا  الرااية التااي تاا تي بعااده  الوغااداداق دوي تاااط  :  (3/150

2/223  )Al-Baghdadi, undated: 2/223 وعادَّ  دا عوءراناد( الاسامان المو اولة .)
(  عتيتايق Bojrande, 1998, P32(  32ق ص1998 عوءرانادق مان العنا ار الإحالياة 

ق التاي تقاوم عياق موادأ التماثال عينهاا (Afifi, Without date, P27(  27دوي تااط  ق ص
 عتيتايق  (Alzinad, 1993, P118(  118ق ص1993 الاناادق و اين ماا تقاوم عتعو ضا  

ق وتمارق ففارأ التمااعا والتماثال عياق (Afifi, Without date, P27(  27دوي تااط  ق ص
المو اااااو ت ال ا اااااة معااااال  الااااا اق التااااايق اليااااا ايق اليتاااااايق الااااا  نق الائاااااي... الااااا (ق أماااااا 
المو ااو ت العامااة معاال  ماانق مااا( فااا يملاان أي تماارق عييهااا ففاارأ التماثاال والتماااعاق لانّهااا 

 Afifi, Without ( 27 عتيتايق دوي تااط  ق صتا تي عيتا  واحاد لفال الموءاودات ب نواعهاا 
date, P27) ق و تراااال برااااية المو ااااو  ضاااامير يساااامق العائااااد يشااااترط فياااا  أي يماااااعا

 (. Ibn Hisham, 2001, P80(  80ق ص2001المو و  في النو  والعدد  اعن هشامق 
( ماارأ فماان المو ااو ت ال ا ااة تولاا  80وتااد وطدت الاساامان المو ااولة لاادك الشاااعر  

 ]الرءا[(:Al-Jaafari,, 1986, P72(  72ق ص1985 النعتراق 
 كررررررررر ض  أ ررررررررر  نا التررررررررري عُل ررررررررر  فلَرررررررررمْ 

 
 شحفررررررْ  لنررررررا  نرررررر   ولررررررم ُ وقررررررَ  لهرررررر ْ 

 
أحااا  ا ساا  المو ااو   التااي( الاادا  عيااق المتاارد المتناا  لحالااة نرااية توييااة للااق مرءاا  
ساعا هو لتعة  ا اد نا( فعادا ا تسااق عاين ا سا  المو او  والرايةق فعمال الضامير العائاد 
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عيااق ا سااا  المو اااو  عياااق لزالاااة الإعهاااام عناا  وتوضااايح معنااااهق و تعااادا الشااااعر هناااا عااان 
مين المعتيااة وهااو ي سااق لساالوت العاار  فياا  يُساام  لهاا   اادك موتااف الاادو  العر يااة ماان فيساا

وه  فاانوا فالعد اد يشاد بعضا  بعضااي فالشااعر ي ساف لساون منقياب العار ق ثا  يراته  با نّه  
مقيدو الايادا في   هووا لمساندأ الشعب التيسمينيق وتد فرط الشاعر الاداأ  ل ( لتوفيد النتي 

لهب  فر ط ا س  المو و  ما توي  بما بعده وأحا  عيي  ب نّه  ل  ت تا أعامه  ول   وتد له  
 ,Al-Jaafari, 1986(  118ق ص1985مماا أدك للاق اتسااق الويا ق وتولا   النعتاراق 

P118 :) ]الفامل[ 
  سعرررررْ   منبررررر  ع  هرررررا الجُثَرررررثَ التررررري
 ف كررررررر  وأثمررررررررت الن رررررررا  وباسكررررررر 

 

 قَطرررررررررَ  الجنرررررررررا   ري رررررررررة أسواحَهرررررررررا 
 هرررررررا رررررررُ  ذي الجرررررررلا  عررررررر وَّها وسواحَ 

 
وطد في ها ا الويا  ا سا  المو او   التاي( وتاد أُحيال با  لحالاة نراية تر واة المادك للاق 
المرءااا  السااااعا وهاااو  النُعااا ( وأُحييااا  الهاااان فاااي لتعاااة  أطواحهاااا( لحالاااة نراااية تويياااة وتاااد 
أسهم  ه ه الإحا ت في تماس  ومرا الوي  الشعرا وترابمهماق ف حا  الشاعر للق ءع  

ان التي تدمها الشهدان من أءل ترا  الوهن المقدس وفا يّ تيا  النعا  الشعب الناائرا والدم
 زهوط تمت  وأ وع  زاإية تعمر أطو  معمرات النضا . 

-Al(  314ق ص1985وماااان اسااااتعما  الشاااااعر لاسااااا  المو ااااو  تولاااا   النعتاااااراق 
Jaafari, 1986, P314:)        ]الفامل[ 

 و لا ررررررـ الفررررررتح الررررررفي لررررررولا  لررررررم
 

 شررررررة فرررررروق الحمرررررر اخفرررررر  ليعررررررر  سا 
 

وطد فااي هاا ا الوياا  ا ساا  المو ااو   الاا ا( وتااد أحااا  لحالااة نرااية توييااة للااق المرءاا  
الساعا وهو  هائ  التتح(ق و ية المو او  ءمياة  لاو ه( والضامير العائاد فيهاا عياق ا سا  
المو و  تد أحا  أيضاي لحالة نرية تويية عيق المرء  نتس  وهو  هائا  التاتح( فات  معناق 

ومناااااا  تااااااو  أدك للااااااق ط ااااااط أءاااااااان الشاااااامر الشااااااعرا وتماساااااالها.  ا ساااااا  المو ااااااو  ممااااااا
 ]الفامل[  (: Al-Jaafari,, 1986, P55(  55ق ص1985الشاعر النعتراق 

 ارررررر سي  رررررر ض  صررررررلااها  لرررررر  الررررررفي
 

ت ذكرررررررررا  لررررررررر  وكانررررررررر  عاسبرررررررررة   سُدَّ
 

يعيل ا س  المو و   ال ا( لحالة مقامية للاق  ااطج الانص تعاود عياق أميار الماتمنين 
حينمااا وتااف الشاااعر أمااام تواار معاو ااة و اهواا  ليتفااد أيّ الراااأ  عيااي عاان أعااي هالااب 

المقوولة هي وطان من طُدَّت لا  الشام  عناد الغارو ق واطتوما  الراية با سا  المو او  عان 
متراال  الهااان( فااي  لاا ( ممااا أدك للااق تماساا  الوياا  الشااعرا هر ااا العائااد وهااو الضاامير ال
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وممّااااا وطد عنااااد الشاااااعر اسااااتعما  ا ساااا  المو ااااو   الاااا  ن( فااااي تولاااا  النعتراق واتسااااات . 
 ]الفامل[  (: Al-Jaafari,, 1986, P174(  174ق ص1985

 أض أذنبرررررررررررررررروا فلقرررررررررررررررر  اقرررررررررررررررر مهم 
 عصرررررررررريا وأ نررررررررررا  الررررررررررف ث عصرررررررررروا

 

 حررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررررو ا و دم أو    
 شررررررررر  علرررررررر  شررررررررر     رررررررالطبـ هررررررررم

 
أُحيل با س  المو و   ال  ن( الدا  عيق ءماعة الم فر لحالة نراية بعدياة للاق ءمياة 
 عروا( وتد اطتوط ا س  المو و  بالرية عن هرائا الضمير العائد وهو واو النماعة فاي 

  عروا( مما أدك للق تماس  الوي  الشعرا واتساته . 
ق 1985لدك الشاعر  اللألق(ق في تول   النعتراق ومن الاسمان المو ولة التي وطدت 

 (:  ]ال تيف[Al-Jaafari,, 1986, P195(  195ص
 أو مرررررررررررررررررا  ض ل لررررررررررررررررر  دُف نررررررررررررررررروا

 
 فيرررررررررررررررر  أض  بعثرررررررررررررررروا ويحتفلرررررررررررررررروا 

 
وطد فااي هاا ا الوياا  ا ساا  المو ااو   اللألااق( وتااد أحااا  لحالااة نرااية بعديااة للااق ءميااة 

ا ساا  المو ااو  ووضااع  معناااهق واطتااوط ا ساا   دُفهنااواق  وععااواق يعتتيااوا(ق وتااد فساارت الرااية 
المو و  بالرية بالعائد وهو  واو النماعة( وتد أسه  ه ا ا طتواط في تماس  أءااان الويا  

-Al(  90ق ص1985ووطد ا س  المو و   الائق( في تولا  النعتراق  الشعرا واتساتها.
Jaafari, 1986, P90 :)]المو ل[ 
 الحيرررراَ  لطرررراسق   عررررث اللا رررري ُ هرررر  ث 

 
  ررررررررررى أض  مررررررررروتَ الُأم  شررررررررررط حياا ررررررررر    

 
أحااا  ا ساا  المو ااو   الائااي( لحالااة نرااية بعديااة للااق ءميااة   هااد ن( التااي وضااع  
معنق ا س  المو و  وتد اطتوط ا س  المو و  بالرية عن هر ا العائاد وهاو ناوي النساوأ 
مما أدك للق ترابط الوي  الشعرا وتماسل  و تعدا الشاعر هنا عن هاطق وهو المتل الا ا 

 والدت  في أثنان و دت  فو ف الام ب نّها تهادا العيااأ لمتيهاا فاي ي تي للق العياأ و توفق ذ
( 196ق ص1985واساااتعمل الشااااعر المو اااو ت العاماااة فاااي تولااا  النعتراق مقاعااال موتهاااا. 

 Al-Jaafari, 1986, P196 :)]ال تيف[ 
 أ رررررررررررث قحطررررررررررراض عرررررررررررث كريمتررررررررررر 

 
 أ رررررررررررث مَرررررررررررثْ للمظلررررررررررروم  نتصررررررررررر  

 
اانُ( وتااد أُحياال باا  لحالااة نرااية بعديااة للااق  وطد فااي هاا ا الوياا  ا ساا  المو ااو  العااام  مه
ءميااة   نترااف( واطتااوط ا سااا  المو ااو  براايت  عاان هر اااا العائااد وهااو الضاامير المساااتتر 
 هاااو( وتاااد أساااه  اطتوااااط ا سااا  المو اااو  برااايت  وتتسااايرها لااا  فاااي تماسااا  الويااا  الشاااعرا 
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ي عرره فهو  دعو للق تعر ر المرأأ وتعييمها وأي   يسيب و تعدا الشاعر هنا عن المرأأ ف
حقها ل ل  فهو يستنند بقعماي لنرارأ المارأأ فهاو  ارك أي ءر انهاا مقيادأ ولاي  لهاا حاا فاي 
التعيي  فالشاعر  رك أيَّ المرأأ يناب أي ت  ا  حقهاا الفامال فاي المنتما  فاي ملااي د ناي معال 

 لانّ   رك المرأأ معيومة في ذل  المنتم .  الننفق فننده يستنند بمن  نرر المعيومق
 ]الوافر[ (:Al-Jaafari,, 1986, P428(  428ق ص1985وتول   النعتراق 

رررررررُ شرررررر ض مررررررث لا  مترررررر  سفررررررـ التكب 
 

 شسرررررررروُ  النرررررررراَ   ررررررررالخُلُ  الكبيررررررررر 
 

نُ( الدا  عيق العاتل معياي  لحالة نراية بعدياة للاق ءمياة  ءان ا س  المو و  العام  مه
 يسااوسُ( وتااد اطتااوط ا ساا  المو ااو  براايت  عاان هر ااا العائااد وهااو الضاامير المسااتتر  هااو( 
فتساارت الرااية ا ساا  المو ااو  ووضااع  معناااه ممااا أدك للااق اتساااق الوياا  الشااعرا وتاارابط 

د نهاق أءاائ ق و تعدا الشاعر هنا عن التفور و رك أنَّ   تة م مومة موءودأ منا  زمان بعيا
عنها الإسام فالشاعر  نهاق الإنسااي عان التفوار و ارك أي المتفوار   يساتمي  الو او  للاق 

 الناس وتيادأ زمام الاموطب لايَّ ذل   تعقا بالتواض  وال يا الرفي . 
ومااان الاسااامان المو اااولة العاماااة التاااي وطدت عناااد الشااااعر  ماااا( فاااي تولااا   النعتاااراق 

 (:  ]الرءا[Al-Jaafari,, 1986, P265(  265ق ص1985
 شرررررررررررا ظلمرررررررررررة  نك ررررررررررر  الليررررررررررر  ولا

 
 شُك رررر  حترررر  الح ررررر منهررررا مررررا انسرررر   

 
وطد في ه ا الوي  ا س  المو و   ما( الادا  عياق ييار العاتال وتاد أحاا  لحالاة نراية 
بعديااة للااق  ءميااة انسااد ( وتااد اطتااوط ا ساا  المو ااو  براايت  التااي وضااعت  وفساارت معناااهق 
لانّ     ت  معناه لّ  عها عن هر ا العائد وهو الضامير المساتتر  هاو( ف ساه  ها ا الار ط فاي 

را وتاارابط أءاائاا  وهاا ا الوياا  ماان تراايدأ نعمهااا الشاااعر عناادما اعتااا  تماساا  الوياا  الشااع
الاااعي  الااوهني ءعتاار أعااو الااتمن السياسااة فياارك أي اعتاالاا  سااوب ظيماا   نفشااف ظااام اليياال 
وهااي   يلشااف العشاار مااا تغمااي منهااا وأظياا  لمااا ع لاا  هاا ا الاااعي  ماان أءاال الشااعب مااا ظاانّ 

 هُ الفراسي فغيرهه من الاعمان. ييره عن ع ل  فقد ع   حتق الروك ول  تغره 
 أدوات المقاسنة:  -5

وهاي مان وساائل ا تسااق الإحالياة التاي تعمال عياق الار ط عاين السااعا والاحاا عتيتيق 
(. وهي تشمل   إل الالتا  التي تتدا Afifi, Without date, P26(  26دوي تاط  ق ص

اعا فماااي وفيتاااي أو مقاطنااة وذلاا  للااق الممابقااة أو المشاااعهة أو ا  ااتاف أو الإضااافة للااق الساا
يعهر في ما  يي معلق مشاب ق ييرق  افايق عاوأ عيقق بالإضافة للقق أإوار مان... فضااي 

ق 2009(  الوماوايق Afifi, Without date, P26(  26عان((  عتيتايق دوي تااط  ق ص
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اتساتية و رك معمد  ماعي أنّها تقوم عوظيتة .  (Al-Batashi, 2009, P179 ( 179ص
وهي من متهوم ا تساق   ت تيف عن الضمائر وأسمان الإواطأ مان الناحياة النرايةق وتقسا  
للاااق عاماااة  تتااار  منهاااا التمااااعا والتشااااب  وا  اااتاف وةلاااق  ا اااة حيااا  تتتااار  للاااق فمياااة 

 (. Khitabi, 2006, P19(  19ق ص2006وفيتية  ماعيق 
فيهااا  اااف فماانه  ماان  اارك أنّهااا ماان  ومساا لة عاادّ أدوات المقاطنااة ضاامن الإحالااة مساا لة

 (Khitabi, 2006, P5, 19(  19ق 5ق ص2006وسااائل ا تساااق الإحاليااة  ماعيق 

(ق ومانه  مان  ارك أنّا  مان Afifi, Without date, P26(  26 عتيتايق دوي تااط  ق ص
 ,Al-Chaouch(  130-1/129: 2001ال ماا  عاادها ماان عنا اار الإحالااة  الشاااو ق 

2001: 1/129-130 . ) 
وعاادّ معمااد الشاااو  أي تناااو  هاليااداا وطتيااة حساان أدوات المقاطنااة فااي ضاامن الإحالااة  
تااائ  عيااق النماا  عاال عيااق ال يااط عااين الإحالااة ماان ناحيااة ق والترفيااب فااي عاتتاا  بالد لااة ماان 
ناحية أ رك لايَّ ه ه الريغ التي تستعمل فاي المقاطناة نعاو معالق واو  تقتضاي عينا  ترفيوياة 

تيااا  الاثنياااة و ااا ل   نوغاااي لد اااا  ءميااا  الوناااق الد لياااة الترفيوياااة التاااي تقتضاااي تتاااوفر فيهاااا 
عنرر ن في الإحالةق و  ل  توتي  الإحالة ءمي  مقتضيات الد لة والإعرا ق و رك أيّ وءاوه 
المقاطناااة هاااي أتااار  للاااق السااامات الد لياااة منهاااا للاااق الموهماااات والعنا ااار الإحالية الشااااو ق 

2001 :1/129-130  )Al-Chaouch, 2001: 1/129-130 .) وأطك أي أدوات
المقاطنة من وساائل الإحالاةب لايَّ وظيتاة الإحالاة هاي ط اط أءااان الانص بعضاها عاوعت فهاي 

 تر ط عين الساعا والاحا و  ل  تنعل النص أإعر اتساتاي فما في وسائل الإحالة الا رك.
 ,Al-Jaafari,, 1986(  292ق ص1985ومان الإحالاة بالمقاطناة تاو  الشااعر النعتراق 

P292 :)]الفامل[ 
 مرررررررا ان ررررررر   ررررررر س الرررررررتم  إلا حررررررريث أد

 
 س  أض  نرررررررررررررروس   منرررررررررررررر  أعظررررررررررررررم 

 
وطدت فااي هاا ا الوياا  الإحالااة بالمقاطنااة باساا  التتضاايل  أععاا ( وتااد أحااا  لحالااة نرااية 
توييااة عيااق لتعااة  نااوط ذ( وتااد عماال اساا  التتضاايل عيااق ط ااط  اادط الوياا  بعناااهق وهاا ا مااا 
ءعل الوي  متسقاي واستعمل الشاعر هنا ما النافية وةّ  وهو أسايو  ترارق لانّا  أطاد أي  تفاد 

 أعع  من فل نوط فنان اس  التتضيل لوياي ذل . أيّ نوط ذ 
 ]الوافر[ (: Al-Jaafari,, 1986, P428(  428ق ص1985تول  النعتراق 

 علرررررررروتَ وصرررررررررتَ انظرنررررررررا صرررررررر اساً 
رررررررر  كنرررررررر  ابرررررررر و  فهرررررررر  ارررررررر سي   ن 

 

 كمرررررررا لررررررررو كنرررررررر  فرررررررري أعلرررررررر  ثبيررررررررر 
  رررررررنف  الوقررررررر  أصررررررر ر مرررررررث صررررررر ير
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وطدت فااي هاا ا الوياا  الإحالااة باساا  التتضاايل  أ ااتر( وهااي لحالااة مقاميااة  اطءيااة للااق 
الم اهب وهو الش ص المتفور ال ا ي اهو  الشاعر وال ا  رك أيَّ مقام  عا   و نعار للاق 
الآ ر ن عيق أنّه   غاط  فقاطي عين  و ين أعيق توشاير وهاو ءوال فاي ملاة والشااعر ي اهوا  

هام  هال( وا ساتتهام هناا تراديقي فيقاو  لا  با ي الشا ص المتفوار مهماا مستعماي أداأ ا ستت
ترف  عنتسا  وطأك أيَّ مقاما  عاا   ف نّا  فاي العقيقاة  وادو أ اغر مان الراغيرق لايَّ المتفوار   

 يرل للق تيو  الناس وةنما يعيو مقام المتواض   احب ال يا الرفي . 
ق 1985ياااار( فااااي تولاااا   النعتااااراق وماااان ألتااااا  المقاطنااااة التااااي وطدت لاااادك الشاااااعر  ي

 ]الوافر[(:  Al-Jaafari,, 1986, P411(  411ص
برررررررررر  لا ل رررررررررري  عيررررررررررر أنرررررررررري  أح 

 
 ُ بلرررررررر  علرررررررر  المحبررررررررة والصررررررررفا  

 
وطدت فاي ها ا الويا  أداأ المقاطناة  ييار( التاي تشاير للاق الت االف ف عما  الويا  د لااة 
لغو ة ءد دأ عن هر ا المقاطنة ف سهم  في ط ط  دط الوي  بعناه مما ءعيت  أإعار اتسااتاي 
والشااااعر هناااا  تفاااد بااا يّ حوهاااُ  ليااا ا ي اهوااا  لااا  يلااان لشاااين ساااوك أنّااا  منواااو   عياااق المعواااة 

  والرتان والتسامح.
 (: Al-Jaafari,, 1986, P419(  419ق ص1985وتول   النعتراق 

 فمررررررررررررا أدَّى الر ررررررررررررالة عيرررررررررررررُ أُم  
 

لمرررررررررا   عَرررررررررفَت أ فالهرررررررررا نُررررررررربلًا وع 
 

وطدت فاااي هااا ا الويااا  أداأ المقاطناااة  ييااارُ( التاااي تشاااير للاااق الت اااالف وتاااد أحالااا  لحالاااة 
نرااية بعديااة عيااق لتعااة  أُم( فالشاااعر يقاااطي عااين الامهااات اليااواتي  ااتد نه الرسااالة الإنسااانية 
وهي طسالة الامومة فيي  فل أمّ  تتدا ه ه الرسالة ولفن تتدك عن هر ا أمّ  ترضا  أهتالهاا 

 ول. العي  والن
 ( 103ق ص1985ومااان ألتاااا  المقاطناااة التاااي وطدت أيضااااي  مُيهّاااا( فاااي تولااا   النعتاااراق 

 Al-Jaafari, 1986, P103 :) ] المتقاط[ 
 علررررررررر  مهلكرررررررررم أ  هرررررررررا الهرررررررررا جوض 

 
رررررررر  الل رررررررر   عررررررررث ق ررررررررر       فقرررررررر  مُي  

 
وطد في ه ا الوي  التعل  مُيهّا( دا ي عيق ا  تاف ليمقاطنة عين اليّبّ والقشر مّماا أساه  
فااي ط ااط أءاااان الساامر الشااعراق فاار ط هاا ا التعاال اليتاا  الاحااا بالساااعا ممااا ءعاال الساامر 

ومّمااا وطد ماان أدوات المقاطنااة  معاال( فااي تولاا   النعتااراق الشااعرا متسااقاي ومتماساا  الاءاااان. 
 ]الوافر[  (: Al-Jaafari, 1986, P434(  434ق ص1985

 فمررررررا  لرررررر  دمرررررروعي عيرررررررَ  رررررر   ي
 

 ومرررررا مسرررررح  دمررررروعي مثررررر  كَف  ررررري 
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( التاااي تشاااير للاااق الت اااالف والعانياااة  وطدت فاااي هااا ا الويااا  أداتااااي ليمقاطناااة الاولاااق  يياااره
 معاال( التااي تشااير للااق التشاااب  وظهاارت لحالتاااي فااي هاا ا الوياا  الاولااق بعديااة باا داأ المقاطنااة 
ا( والعانية أيضاي بعدياة با داأ المقاطناة  معال( تعيال للاق المرءا    يير( تعيل للق المرء    دهّ

( وها ا  اد ُّ عياق أثار أدوات المقاطناة فااي ط اط الانص واتساات  و تعادا الشااعر فاي هاا ا  إتهّاي
الوياا  عاان العااام فااي موا ااية العياااأ وتعماال  ااعاعها ماان دوي هيااب المساااعدأ ماان الآ اار ن 
ُ  ل  تول سوك  ده ولي  معلُ فتهّ  فتااي تقاوم بمساح دموعا  ف ساهم  أدوات  فهو  رك أيّ دموعه

 الوي  بعناه وءعيت  متسقاي . المقاطنة  ر ط  دط 
 الخاامة:

عااااين الوعاااا  الإحالااااة والاااار ط والعاااا ف وا سااااتودا  وا تساااااق المعنمااااي بقساااامي  التفااااراط 
والتضااام أو المراااحوة المعنميااة ق وطود اساا  الإواااطأ عو اات  وساايية ماان وسااائل الإحالااة فااي 

ت الدطاسااة لد ااا  ألتااا  الاحالااة القر وااة والوعياادأ فضاااي عاان وطوده فااي الإحالااة الموسااعةق أ ااد
المقاطناااة والتتضااايل فاااي ضااامن الإحالاااةق والإحالاااة عو اااتها وسااايية اتسااااتية تقاااوم عااار ط أءااااان 
الانص بعضاها عاوعت وألتاا  المقاطناة فا ل  تار ط عاين السااعا والاحاا فتنعال الانص متساقاي 

 إما في وسائل الإحالة الا رك.
 المصادس والمرا ـ :

 القر ض الكريم . -
هااااا(ق 761اعااان هشااااامق الإمااااام ءمااااا  الااااد ن أعااااي معمااااد عوااااد ذ عاااان  وسااااف المعااااروف باااااعن هشااااام  ت -1

(: ورك و وط ال هب فاي معرفاة فاام العار ق هوعاة اعتناق عهاا: معماد أعاو فضال عاواوطق داط 2001 
 لوناي.  -لحيان التراا العر يق الموعة الاولقق عيروت

هاا(ق  دوي تااط  (: وارك المترال لداطأ المواعاة 643 ت اعن يعيب النعواق موفا الد ن يعيب عن عياي -2
  .المنير ةق مرر

(: مااد ل للاق عياا  لغااة الاانص تمويقااات لنعر ااة طو اارت دا 1999أعاو ياالااةق د. للهااام ق و يياالق عيااي   -3
 عوءراند وولتنانج دط سيرق الهي(ة المرر ة العامة ليفتا ق الموعة العانيةق القاهرأ. 

(: اطتشاف الضار  مان لسااي العار ق تعقياا ووارك ودطاساة: 1998ها(ق  745الاندلسيق أعي حياي  ت -4
 .د. طءب ععماي معمدق مراءعة: د. طمضاي عود التوا ق ملتوة ال اننيق الموعة الاولقق القاهرأ

(:  اااالح النعتااارا وااااعراي  دطاساااة  موضاااوعية فنياااة(ق طساااالة ماءساااتيرق فيياااة 1995باااترق طعاااد هااااهر   -5
 ءامعة بغداد. -الآدا 

(: دطاسات لغو ة تمويقية في العاتاة عاين الونياة والد لاةق ملتواة الآدا ق 2005عيراق د. سعيد حسن  ب -6
 الموعة الاولقق القاهرأ. 

(: الترابط النري في ضون التعييل اليساني لي ما ق الموعاة الاولاقق 2009الوماويق  ييل عن ياسر   -7
 داط ءر ر لينشر والتوز  . 
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هاا(ق  دوي تااط  (: الا او  فاي النعاوق 316الوغداداق أعي بلار معماد عان ساهل عان الساراج النعاوا  ت -8
 تعقيا: د. عود العسين التتيي. 

(: النص وال ما  والإءرانق ترءمة: د. تماام حساايق عاال  الفتابق الموعاة 1998عوءراندق طو رت دا   -9
 الاولقق القاهرأ.
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 (: مقا ت في اليغة والاد ق عال  الفتبق الموعة الاولقق القاهرأ. 2006حسايق د. تمام   -14
 (: اءتهادات  لُغهو َّةق د. تمام حسايق عال  الفتبق الموعة الاولقق القاهرأ . 2007حسايق د. تمام   -15
تواط والر ط في ترفيب النمية العر ياةق ملتواة لونااي ناوارويق (: نعام ا ط 1997حميدأق د. مرمتق   -16

  .الموعة الاولقق عيروت
 لوناي. -(: لسانيات النص مد ل للق انسنام ال ما ق الموعة العانيةق عيروت2006 ماعيق معمد   -17
بعا  فاي ماا يلاوي با  الميتاو  نراايق المرفاا العقاافي العر ايق  -(: نسيج الانص1993الانادق الازهر   -18

 الموعة الاولقق عيروت.
(: معاني النعوق داط التفر ليمواعة والنشر والتوز  ق الموعة ا ولقق 2000السامرائيق فاضل  الح   -19

 .عماي
(: الفتااا ق تعقيااا وواارك: عوااد السااام هاااطويق 2006ساايوو  ق أعااي بشاار عماارو عاان ععماااي عاان تنواار   -20

 ملتوة ال اننيق الموعة العالعةق القاهرأ. 
(: أ و  تعييل ال ما  في النعر ة النعو اة العر ياةق ت ساي   نعاو الانص(ق 2001د  الشاو ق معم -21

 تون . -إيية الآدا ق الموعة الاولقق منو ة
الراااويعيق معماااد الا ضااار  دوي تااااط  (: ماااد ل للاااق عيااا  الااانص ومناااا ت تمويقياااةق الاااداط العر ياااة  -22

 ليعيوم .
طس النعاواق ملتواة زهااران الشارقق الموعااة (: نعااو الانص اتنااه ءد ااد فاي الااد2001عتيتايق د. أحماد   -23

 الاولقق القاهرأ . 
 عتيتيق د. أحمد  دوي تاط  (: الإحالة في نعو النص . -24
(: نعر اااة عيااا  الااانصّه طة اااة منهنياااة فاااي عناااان الااانص النعاااراق تقااادي : أ.د. 2007فااارجق حساااام أحماااد   -25
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